
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

AOV - Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im 
Bereich öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und 

Lieferaufträge

EVS DL - Einheitliche Vergabestelle Dienstleistungen und 
Lieferungen

 

ACP - Agenzia per i procedimenti e la vigilanza in materia 
di contratti pubblici di lavori, servizi e forniture 

 
SUA SF - Stazione Unica Appaltante Servizi e Forniture 

 

 

Dr.-Julius-Perathoner-Straße 10  39100 Bozen
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09

http://www.provinz.bz.it/aov
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it

aov.dienst-lieferung@provinz.bz.it
Steuernr./Mwst.Nr. 94116410211

   

via Dr. Julius Perathoner 10  39100 Bolzano 
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09 
http://www.provinz.bz.it/acp 
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it 
acp.serv-forniture@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 94116410211  

 

Code der Ausschreibung: 

 

AOV/SUA-SF 045/2018 

MASSNAHMEN ZUR REDUZIERUNG DER 

HOCHWASSERGEFAHR IN INNICHEN 

 
 

Codice gara: 
 

AOV/SUA-SF 045/2018 
INTERVENTI PER LA RIDUZIONE DEL 
PERICOLO DI PIENA A SAN CANDIDO 

Erkennungskode CIG: 76726929BB 

Einheitskode CUP: H17B16000690009 

 Codice CIG: 76726929BB 

Codice CUP: H17B16000690009 

Erklärungen von 24 bis 25   Chiarimenti da 24 a 25 

   

Frage Nr. 24 

Ist es wirklich notwendig im Falle einer 
zeitweilig zusammengeschlossenen 
Bietergemeinschaft jede Anlage A mit einer 
Stempelmarke zu versehen? Bei 5 
Mitgliedern, dann 5 Stempelmarken? 

 Quesito n. 24 

È davvero necessario che in caso di un 
raggruppamento temporaneo ogni Allegato A 
sia munito di bollo? Se ci sono 5 membri, 
allora 5 bolli? 

Antwort Nr. 24 

Dies wird bestätigt. 

 Risposta n. 24 

Si conferma. 

Frage Nr. 25 

Es wird um Informationen bezüglich der 
Einreichung der vorläufigen Sicherheit 
gebeten; es ist nicht klar, ob diese vorbereitet 
werden muss, weil sie in den 
Ausschreibungsunterlagen nicht ausdrücklich 
verlangt wird, aber es wird deren Freigabe 
am Ende der Ausschreibung für alle 
Teilnehmer mit Ausnahme des 
Zuschlagsempfänger vorgesehen (Seite 55 
der Ausschreibungsbedingungen). 

 Quesito n. 25 

Con la presente si chiedono informazioni 
circa la presentazione della cauzione 
provvisoria; non è chiaro se debba essere 
predisposta in quanto non viene 
espressamente richiesto nei documenti di 
gara, ma se ne dispone lo svincolo all'esito 
della gara per tutti i concorrenti fuorché 
l'aggiudicatario (pag. 55 del Disciplinare di 
gara). 

Antwort Nr. 25 

Es wird bestätigt, dass keine vorläufige 
Sicherheit verlangt wird, im Sinne des Art. 
93, Absatz 10, des Kodex. Im Satz auf Seite 
55 der Ausschreibungsbedingungen, auf den 
in der Frage Bezug genommen wird, wird 
spezifiziert „wenn zutreffend“. 

 Risposta n. 25 

Si conferma che non è richiesta la cauzione 
provvisoria, ai sensi dell’art. 93, comma 10, 
del Codice. Nella frase a pag. 55 del 
disciplinare, a cui si fa riferimento nel quesito, 
è specificato “se del caso”. 

 


